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A horvát oöstrukció.
ellöki;;nek

jAj' házs/.rv
bstrukcióva

A kép viselő háA 
űzőn áilásponi ja, m 
bályukrai hivatkozási 
szemben elfoglal, egyénileg nagyon 
tiszteletre méltó, de az 1808 évi :v 
t.-c. 3o szellemevei nincs össz­
hangzásban. A törvény nem fedi azon 
túlhajtott liberalismust, melynek fede­
zete alatt horvát testvéreink nevetsé­
gessé teszik a magyar Parlamentarismus'!, 
lehetetlenné teszik az ország boldo­
gulását és igazán próbára teszik türel­
münket.

Nézzünk csak szembe ezzel a 
horvát szemtelenséggel és jöjjünk tisz­
tába elsősorban azzal, hogy vájjon 
jogosítva vannak-e azon jogkört igénybe 
venni, melylyel hetek óta a szó szoros 
értelmében visszaélnek.

Az I MBS. évi XXX. t-c különb­
séget tesz a horvát képviselők és a 
magyar képviselőház tagjai között. 
Azok nem a horv it választóktól, hanem 
a horvát országgyűléstől kapják meg­
bízásukat és nem egyénenkénti képvise­
letre, hanem közös reprezentál iv érdek­
ben. ManJátumokn ik tehát személyes 
jellege nincs hanem kollektiv mandatu li­

mai búnak, melyet bizonyos esetben 
csak testületileg hasznaihatnak és így 
iajLin. nézve a magyar parlament egy 
közös birodalmi gyűlés.

A kepviselóhaz magyar jellegén 
nem változtat a kitűzött horvát lobogd, 
mert ha léteznék egy magyar-horvát 
Parlamentarismus, akkor léteznék tör 
\en\, mely horvát alelnök, jegyző és 
bizottsági tagokról intézkednék. Mind­
ezekről a törvény nem rendelkezik, 
sőt ellenkezőleg a horvát képviselők 
hatáskörét a legszűkebb körre szorítja.

A felsőházban a horvátoknak csak 
ülési és szavazati joguk van, sem 
magyar, sem horvát nyelven nem be­
szélhetnek és csak 1885-ben midőn a
felsőhöz mir ii-ni-'.'tii/.tt .- 1 ____■ — — ■■•»■«iidii, rtuaiuu meg 
nekik a tanácskozási jog. Xem igv a 
képviselőházban. Az 1808. évi XXX. 
t.-c. megadja ne;-ik a jogot horvátul 

beszelni. Az azonban csak hozzá­
szólási jog, nie y lényegesen különibó- 
zik a kezdeményezési és viiatkozási 
jogtól. 1 iszia és világos, hogy a 
„ra/m /egis“ oda irányult a horvát 
vupviscíőknek, a lehetőséget megadni, 
a napirenden levő, a közösségre vonat­
kozó tárgyhoz uozzuazólani es alias- 
pontúkat kifejezni horvát nyelven, de 
j törvény szig .ru rendelkezése és a

kollektiv mandátum értelmében csak 
mint testület tehetik és a ház enge- 
delme nélkül egy tárgyban többen fel 
nem szólalhatnak. Kifejezetten nincs 
megengedve nekik horvát nyelven in­
dítványt tenni, interpellálni. A törvény 
nem emel ugyan tilalmat, hanem rábízta 
a horvátok diszkréciójára és a magyar 
képviselők lovagiasságára, hogy vissza­
élés nem fog történni.

Hosszú negyven évig ezen jog- 
hatar betartása sikerült, a horvátok 
sohasem kívántak többet, mint ameny- 
nyi őket megillette. Rendesen meg­
bízták egyik társukat, ki álláspontjukat 
indokolta és a ház 40 eves naplója 
szerint legfeljebb 30 beszédet tartottak, 
melyek közül tálán 4 volt horvát.

A törvény mellett így kifejlett 
szokás jog tehát kétségtelenné teszi, 
hogy a mostani horvát szóáradat nem­
eik törvénytelen, hanem jogtalan is 
és mi itt vidéken csodálkozva kérdez­
zük, hogy ily impozáns többség mint 
a koaiició meddig fogja tűrni ezen 
“orv it g tzságot. Elvakult szenved cly- 
yel az ország legtontosabd érdekeit 
döntik vég veszedelem be. Magyarország 
megérdemelné a halált, hogyha öngyil- 
<osság számba menő . gyávasággal 
engedne követelésüknek.

,, Ü L_ í\L X] (I KflfV
NjJií N II f?Cf\ Ifi\\l ÍJi I

Az utolsó grízeit.
Esik ! . . . haris megszűnt Paris lenni. 

A házuk, mint nagy, szürke, piszkos kön>- 
megek támaszkodnak bágyadtan, bambin 
egymásra. Az óriási hangyaboly nem nyü 
zsög. Nehány hajléktalan álmosan lézeng az 
utcán, nehány munkás, nehány kofa csoszog 
kopogó íacipőben a fényes gyalogjárón, a 
villamos halkabban csenget, a motoros omni­
buszok szomorúan, rekedten kürtőinek s 
csak az ipar automobilok robognak vig kür­
töléssel végig a boulevardokon hol szép 
időben csak a konllisió gyorsasággal döcög 
hétnek. A vendéglők, hávéh tzak ablakai mö­
gött sápadt aggódó arcok jelennek meg egy- 
egv pillanatra s a szájuk ásításra vagy 
káromkodásra nyílik .

Oh, mily csúnya, mily álmosítóan unal­
mas még Parisban is, süt enynyire csak 
Parisban, az élet, amikor esik !

— Mily veszekedett csúf idő I — dór- 
mögi V'illers barátom s lehunyva szemet, 
Iwlkan tovább szidja az idői, mely őt szoba- 
logsággal sújtja, pedig ma hajón akartunk

kirándulni a kis Juliette-tel, a talán utolsó 
grízeit el, Ciareiituiiba, diniroz.ii.

Juliette ! Milyen ideális, milyen aranyos 
teremtés ! Alig tizenkét eves. Varrólány. Öt 
frankot keres naponkint. Délben hazafut egy 
órára a varrodából és egy-kettőre megfőzi 
az ebédet az o „beau gars“ ja számára. Az­
után gyorsan nevetgélve falatoznak s mikor 
a kei tál eleit jói. uen elköltötték, még marad 
annyi ideje, hogy ft rgen elmos ugasson, 
homlokon csókolja „barátját“ es kiperdül az 
ajtón, hogy m ijdnu -i szaladva siessen vissza 
a munkaasztal mellé Reggel ő takarítja ki a 
hatodik emeleti kis szobát, tn eg tűzi a reggelit, 
kikefeh a tubákat, tnegsubickolja a cipőket 
gondosan, lelkiismeretesen, mint valami jól 
megfizetett cseled ; V illers ba rá to in pedig 
ezalatt nyugodtan alszik tovább és nem 
törődik semmivel Vacsorázni, illetve francia 
szempontból nézve ebédelni, este hét órakor 
mennek el, hol ide, hol oda. A vendéglőben 
Viliére tizet, de amikor hazaértnek pontosan 
leszámolnak :

1 latvan sous! (három frankot) köt- 
töltünk borravalóval omnibusza tál együtt;
' monda múltkor este Juliette, nein törődve 
jelenlétemmel, — nesze öregem harminc sous. 

Villerst bántotta a dolgot s láttam,

újra

hogy hunyorgót a lányra, mikor kedvetlenül 
mormogta :

— Hadd el !
— Nesze ! — szólt a lányka, 

odanyujtva a pénzt.
— Ugyan ne I . . .
— Hát mert nem ?

A vendégem voltai. A költségeket 
én fedezem.

No hiszen ! - - Te szegény gyerek 
vagy; te még nem tudsz eltartani egy asz- 
szonyt r Majd később, ha feleséged leszek, 
akkor nem bánom. Ugyan mit hunyó rgatsz ? 
Ez a barátunk, — szóit rám mutatva — s 
tia igaz barátunk, akkor természetesnek fogja 
-találni, hogy a „kis feleséged“ is hozzájárul 
leiében a költségekhez. Mondtam h i majd 
az oltár előtt is összeadnak s majd a „tör­
vényesed leszek akkor nem bánom, ha" az 
utolsó centimeodat is ram költöd.

V'illers zsebrevagta az egv frank ötven 
centimeot es nevetve motyogta :

Drágám te vagy az utolsó grizett. 
— Úri «ette ? Pás ta fiancée ? (Nem a 

jegyesed ?) — kérdezte ijedten a kis Juliette.
... — Mais si! Si, si, si I (Dehogy sem I
Mar hogyne !)

k: Tte..a,Ofe?fe‘ JA. mm.
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Obstrukció és obstrukció közt van 
külömbség. Más az. bogvba a magyar 
nemzet testéhez tartozó magyar kép­
viselők eg\ nemre’1 eszme érdekében 
kezdik meg a szélső parlamenti harcot. 
Ha a többség nem hajlandó megha­
jolni a kisebbség akarata előtt, van 
egy fórum, melyre apellálni lehet. A 
nemzet vagy sankcionálja a parlamenti 
forradalmat azzal, hogy a kisebbséget 
többségre juttatja, vagy ugyanazt a 
többséget küldi vissza és ezzel meg­
fosztja a kisebbsége t attól az erkölcsi 
jogtol, hogy tovább obstruáljon, mert 
az obstrukcióra jogosító erkölcsi erő 
nem fakadhat másból, mint ama meg­
győződésből, hogy a többség nem kép­
viseli az igazi nemzeti akaratot.

A horvát képviselők számát azon­
ban megszabja a törvény és ezért egy 
horvát obstrukciónak semmi esetre 
sem lehet meg az az erkölcsi indoko­
lása és épen ezért a horvát obstrukció 
kívül esik minden hadi jogon, tehát 
annak letörésére minden fegyver jogo­
sult. Szeretnénk látni, ha Zágrábban 
ilyesmire magyar képviselők vállalkoz­
nának, bizony egész Horvátország 
lázban volna, életük sem volna biztos. 
Az Ilica már régen csatatér volna cs 
mi itthon ölhetett kezekkel engedjük a 
gyülevész kalandorokat garázdálkodni.

Jól mondja a német költő „Das 
ist der Fluch der bösen That“. Politi­
kai célokra kellett a biztos 40 hor- 
vát szavazat és ennek árát adjuk 
most meg, mintha nem lett volna 
elég ennek fele is, mert hiszen tisztán 
anomalia, hogy a horvát képviselőház 
egy harmada jogosult a magyar parla­
mentbe megjelenni.

Óvjuk meg a magyar parlament 
méltóságát, de követeljük, hogy a 
kormány találjon módot ezen gyaláza­
tosságot megszüntetni, mert itt nem 
házszabály revízióval és nem egy §-os 
törvénynyel, hanem csak a kormány 
ténykedésével és a törvény szigorú és 
kiméleilen alkalmazásával lehet segíteni.

Vármegyei közélet.
Az érdeklődés központjában még 

mindig a főügyészi szék betöltése fo­
rog. A pillanatra elült háború ujult 
erővel indult meg s a vármegye nagy 
urai vagy jobban mondva képzelt nagy 
urai a puritánizmus szent nevében 
rendeltek meg egy néhány panaszt 
azon választások ellen, a hol a dr. 
Barta Ernő nevével harcba indult je­
löltek győztek. Viszont a másik tábor 
is megtámadott az ,,alispáni párt" 
győztes választásaiból egy párat, a hol 
t. i. a magától értetődőleg nehezen 
bizonyítható hivatalos pressió minden 
kétségen felül áll.

A harc igy egy pártatlan és tekin­
télyes testület, az igazoló választmány 
elé terelődött, a mely t. hó 25. és 
26-án ülésezett Hunyady Béla elnök- 
lésével. A bizottság ülésein a gyengél­
kedő Varga Lőrinc kivételével vala­
mennyi tag résztvett s egész késő 
estig vitatták meg az eldöntendő kér­
déseket.

Résztvettek az ülésen: Hunyady 
Béla elnök, ki nagy körültekintéssel 
és tudással vezette a tárgyalásokat, 
Kallós Tivadar, Szabó Albert, Horváth 
Lajos, Benda Kálmán, Tar János, 
Toldy Ignác és Barta Ödön, kik elis­
meréssel honorálták Bakó Bertalan I. 
aljegyző előadó kiváló szakértelemre 
való munkálatait.

A tárgyalások eredménye a kö­
vetkező :

Vári. Vizsgálat rendeltetett el s a 
foganatosítással Szabó Albert biz. tag 
lett megbízva. A panasz szerint Bor- 
zsovan nem lett kihirdetve a választás 
s igy a 8U választó körül csak 12 
szavazott le.

Munkács. Klein Steli választása 
ellen beadott panasz mint teljesen alap­
talan, el lett utasítva.

Nagybereg. Itt a választási elnök 
tévedése folytan sorshúzás mellőzésé­
vel Seeberg Arthur jegyző lett meg-

. . . Lehet. Talán elveszi feleségül, ha 
befejezi tanulmányait az egyetemen. De az is 
lehet, sőt valószínű, hogy az utolsó grizett 
is elődei sorsára jut s talán egy két év mu va 
őt is Lorraine, Harcourt, Pantéon vagy más 
diákkávéházban látjuk esténkint festett arccal, 
cifra selyem ruhában . . .

— Hol késik Juliette ? — kérdezte most 
egyszerre Viilers és odalépett az ablakhoz.

— Még nincs hat óra, — feleltem 
felpillantva a papírról, melyre ezt a hangulat- 
képet irom

— La Patrie ! La Presse ! . . . hangzik 
fel az utcáról a camelot-k fülsiketítő orditása, 
melyet a zuhogó eső sem tud eltompitani.

Óh, mikor először hallottam ezt áz 
orditást, majd megőrültem. Felrohantam a 
szobámba, magamra záriam az ajtót s teli 
torokkal ordítottam vagy húszszor én is: 
„La Patrie! La Presse!“ Akkor aztán le­
csillapodtam. Ma már alig hallom.

Viilers kinyitotta az ablakot:
— La Presse ! — kiáltotta le az utcára 

és ügyesen egy soust dobott a camelot elé 
a kocsiutra. Azután hosszú spárga fonalat 
bocsátott le a hatodik emeletről, melynek 
végére a camelot rákötötte az újságot, — 
de megint felhúzta.

— Felolvassam ? — kérdezte tőlem — 
talán akad benne valami, amit megirhatnál ?

Ugyan! feleltem fitymáló mosoly- 
l>’al csak azt irom meg, amit magam látok.

Viilers válát vonogatta és széthajtotta 
a lepedőnagyságu újságot . . . Mosolyogva 
néztem a lelkes olvasót, de egyszerre meg­
ijedtem : arca elsapadt, keze remegett. Attól 
tartottam, hogy eláj 'l.

— Qu' y a-bil? — (Mi a baj?; — 
kérdeztem.

Juliette ! . . . Oh Juliette . . . szó t 
zokogva és magánkívül felpattant helyéről

Kévédé ő kimeredt szemmel nezett rám.
yu est ce qu’ il ya ? Barle I (Mi tör­

tént ? Beszélj !j szóltam újra.
Viilers nem felelt, csak nézett bambán, 

ostobán, mint akit doronggal fujbevágtak. 
Egy percig. Aztán elrohant.

Felvettem az elejtett újságot és hamar 
megtaláltam a kis napihirt, mely Viilers 
barátomat megőrjítette. Csak annyi volt benne, 
hogy Juliette Macon varrólányt délután fel 
kettőkor egy automobil elgázolta mikor a Place 
de la Bastillcon leszáll az omnibuszról . .

választottnak kijelentve, holott Vigváry 
Mihály ottani ref. lelkészszel egyenlő 
szavazatot nyert. Az igazoló választ­
mány ennélfogva ezt a választást meg- 
semmisitette.

Beregszász /. kerület. Ezen válasz­
tás ellen igen súlyos argumentumokkal 
felszerelt felebbezést adtak be 20-án 
tehát 3 nappal a terminus lejárta előtt, 
de tévesen — Beregszász városához 
címezve. A mi ezután történt, azt 
minden komentár • nélkül szárazon le­
közöljük, mert kommentár nélkül is 
megértheti az a kinek érteni kell be­
lőle, hogy eljárása nagyon is kihívja 
minden független polgár kritikáját. A 
polgármester ur elintézte 21-én, elren­
delvén annak az igazoló választmány­
hoz való áttételét, a hová — noha az 
helyben van — véletlenül csak 23-án, 
tehát elkésve érkezett. Az meg már 
egészen különös jatéka a sorsnak, hogy 
a megtámadott választás éppen „alispán 
párti“ volt. A Habsburgokra szokták 
mondani, hogy nem felednek és nem 
tanulnak. A ki pedig ezt elkövette, az 
nagyon hamar felejt — de ő sem 
tanul.

Az igazoló választmány egyébként 
a panaszt mint elkésettet elutasitotta.

Barabás. A vizsgálat kiegészítését 
rendelte el az igazoló választmány és 
megjelölte milyen irányban vezettessék 
az. Panasz tárgyává azt tették, hogy 
Helyen és Csonkapapi községben állí­
tólag a választás meghirdetve nem lett. 
Csonkapapiból mégis leszavazott 80 
választó közül 56, Hetyenben pedig 
77 közül 40. Ezek valószínűleg vala­
mely isteni sugallat folytán tudták meg 
a választás napját.

Kisbégány. Egy egész sereg kép­
telen panaszt adtak be Hurnyik és 
Gajdos urak. A közigazgatás itt is kész 
vizsgálattal kedveskedett az igazoló 
választmánynak, de az anyag mit sem 
igazolt s igy a panasz elutasításával a 
választást jóváhagyták.

Gergelyi. Pótvizsgálat lett elren­
delve, mert az eddigi hiányos. Itt az 
a különös dolog történt, hogy a vizs­
gálatot épen I lurthy Gyula főszolgabiró 
vezette, a kinek ténykedései voltak 
pedig panasz tárgyává téve. Ez a pót­
vizsgálat egyébként felesleges, mert 
Horthy főszolgabiró maga jelentette, 
hogy a választási helyiséget elzáratta s 
oda csak azt engedte bebocsatani, a 
kinek községi igazolványa volt. Ez 
pedig feltétlenül maga után kell, hogy 
vonja a megsemmisítést.

Beregkóvesd. A központ itt Mérges 
Jjzseí ilosvai jegyzőt kényszeritette 
bele a fellépésbe, a ki nagyon termé­
szetesen bőven kihasználta a hivatalos 
hatalom minden fegyverét s ugylátszik 
ennek az ódiumát akarta elháritani 
akkor, midőn a megválasztott Du- 
dinszky és Csorba lelkészek ellen pa-

..........



48 szám. — IV'. évfolyam. beregi Újság Beregszász. 1907. bnovemer 21
naszt adott be, ezeket vádolván vissza­
élésekkel. A ki ezeket az urakat ismeri 
és összeméri velük Mérges József urat, 
annak nehézéie fog esni a kötetre 
menő vizsgalati anyagot undor nélkül 
elolvasni. Dudinszky és Csorba való­
ságos prófétája a maga vidékének. 
Teremtettek szövetkezeteket, ipart a 
semmiből, a mivel megélhetést nyúj­
tottak a nyomorgó népnek. A Mérges 
ur oldalán áll ezekkel szemben a kol­
dusbot és az erély az adó behajtásánál. 
Hogy kit illetett meg, tehát a nép bi­
zalma azt ezek után könnyű eldönteni 
s igy feladata magaslatán állott az 
igazoló választmány mikor beható tár­
gyalás után Mérges ur handabandáit 
elutasította s a választást jóváhagyta.

Ennél a választásnál érdekes adat, 
hogy több tanú szerint egynéhány kis­
falud! és más községbeli zsidó állítólag 
pénzt rakott össze s ezt felajánlotta a 
választóknak az esetre ha Mérgest meg­
választják. Hát csakugyan van zsidó­
párt, és ennek a jelöltje Mérges ur, a 
ki maga dicsekedett s a kiről tudjuk, 
hogy hivatalos jelölt volt. A lelkesedés 
és áldozatkészség okát érdekes volna 
megtudni.

Rilke nem volt tárgyalható, mert 
a választási elnök kihallgatása vált 
szükségessé.

Beregszász III. kerület. A vizsgá­
lati anyag szerint Deák András városi 
képviselőtestületi tag már rég fenyege­
tőzött, hogy a választást megsemmi- 
sitteti, mert neki valaki 20 koronát 
adott, hogy Króh Izsó ellen ne szavaz­
zon. A polgármesternél azt mondia, 
hogy' a 20 korona a lajbizsebében van, 
ezt megelőzőleg másoknak, azt, hogy 
ő elvette de visszaadta, eskü alatti ki­
hallgatása alkalmával pedig kijelentette, 
hogy nem adott pénzt neki senki, hogy 
ki ígért azt sem tudja mert igen ittas 
volt, mig a másik tanú éppen azt iga­
zolta, hogy ő az ellenjelöltnek kortes­
kedett. Csak természetes, hogy ezek 
után a panaszt elutasították.

Beregsárrit. Kovács György ki 
ezen választás ellen panaszt adott be, 
azt vissza is vonta s igy a választ­
mány a választást jóváhagyta.

Függőben vannak Nagylónya a 
mely választás ellen Abaházi ref. lel­
kész adott be panaszt és Várpalánka, 
mert ezen helyekről a vizsgálati iratok 
még be nem érkeztek.

A ki ezeket a sorokat figyelemmel 
olvasta, az tisztán láthatja, hogy épen 
az „alispán párti“ választásoknál tör­
tént a legtöbb suskus. Ne harcoljanak 
tehát ezek az urak a puritánizmus 
szent nevében, — rosszul áll az nekik. 
Vessék le az álarcot, vallják be rejtett 

"céljaikat, mondják ki bátran, hogy a 
vélemény és választási szabadság ellen 
harcolnak, de ne vegyenek ajkukra

olyan jelszavakat, a mihez voltaképen 
semmi közük.

* * *
*

Nem értjük azt a nagy sietséget, 
a melylyel a központ a választások 
ellen beadott panaszokat kezeli. Pén­
teken jártak le a terminusok s azonnal 
vizsgálatot tartottak, még mielőtt azt 
az egyedül illetékes fórum az igazoló 
választmány elrendelte volna, Távira­
tilag rendeltek be úri embereket kihall­
gatásra, nem volt előttük szent még a 
vasárnap sein, csakhogy az igazoló 
vál isztmány hétfőn már kész anyagot 
kapjon, s egészen reájuk vall az, hogy 
ezeket a vizsgálatokat épen azokkal a 
közegekkel foganatosíttatták, a kiknek 
a ténykedései voltak a felebbezésekben 
panaszolva. Nem érijük ezt a sietséget, 
mert hiszen vitán kívül áll, hogy a 
megválasztott bizottsági tag mindaddig 
gyakorolja jogait, a mig választása 
jogerősen megsemmisítve nincs, ez pedig 
csak akkor következik be ha a köz- 
igazgatási bíróság a választás felett 
már határozott. A törvényhatóságokról 
szóló törvény szerint ezen kérdésben a 
bíráló bizottmány volt az utolsó fórum. 
A közigazgatási bíróság felállítás? óta 
azonban lényegesen változott a helyzet, 
mert az erről szóló törvény a bizott­
sági tagválasztásokat végső fokban -'de 
utalta s most 3 fórum van. 1. fokban 
határoz az igazoló választmány, II. 
fokban a bíráló bizottmány és III.

I fokulag panasz esetében a közigazga­
tási bíróság. Nagyon természetes, hogy 
a közbeneső 11. fórum határozata nem 
esik súlyosabban a latba egy közjogi 
természetű jog gyakorolhatása szem­
pontjából mint az I. foké és semmi 
sem volna hajmeresztőbb gondolat 
mint az, hogy egy megválasztott orszgy. 
képviselő törvényt alkothasson a meg­
választása ellen beadott petíció jogér­
vényes eldöntéséig, egy törvényhatósági 
bizottsági tag pedig a sokkal kisebb 
jelentőségű funkció teljesítésétől elzá- 
rassék akár az egyik, akár a másik 
alsófoku fórumnak alapos vagy ke- 
vésbbé alapos határozata alapján, mi­
előtt a felső fórum végérvényesen dön­
tött volna.

Ezért, nem értjük azt a nagy 
sietséget.

* *
*

Mint már említettük az érdeklődés 
középpontja a tiszti főügyészi állás 
betöltése. Ezért vagy ezért is melegen 
ajánljuk a biz. tag urak figyelmébe, 
kiknek megbízatása 1907. év végéig 
terjed, hogy a tisztujitás előtt okvetlen 
tartandó decemberi rendkívüli közgyű­
lésen minél nagyobb számban jelenje­
nek meg. Eltekintve ugyanis attól, hogy 
ez a közgyűlés fogja megválasztani a 
törvényhatóság legfontosabb bizottsá­
gait, mint az igazoló választmányt és 
a bíráló bizottmányt, mint halljuk ezen

a közgyűlésen döntik el mikor tartassák 
a tisztújító közgyül.s.

Mi ugyan úgy tudjuk, hogy a 
közgyűlések összehívásának joga kizá­
rólag a főispánt illeti s habár elég 
gyakran történt e miatt felszólalás, 
mégis igy van. Ha pedig ez igy van, 
nem tudjuk megérteni mi ok volna 
arra, hogy a törvény épen most ha 
liberálisan is az autonómia javára 
mellőztessék. Egy közgyűlés véletlen 
alakulásában megtörténhetnék, hogy 
egy összeverődött alkalmi többség akár 
az egyik akár a másik táborból, olyan 
napra tűzhetné ki a gyűlést mint pld. 
december 19, a mikor a nagy számmal 
megválasztott g. kath. papok azon napra 
eső nagy ünnepük miatt el nem jö­
hetnének.

Nem akarunk tendenciát fel sem 
tételezni, de mint a közvélemény orgá­
numa őrködünk a megye nyugalma és 
rendje fölött mi is, habár tudjuk, hogy 
a vármegye főispánja szigorúan maga 
előtt tartja azt a klassikus parancsot 
„videant consules ne quid detriment! 
respublica capiat“, tudjuk azt nagyon, 
jól, hogy ő nincs benne a küzdelemben 
tehát felülállhat és felül is áll a pártok 
szenvedélyein, mert ha mérkőzik is 
egy u. n. „alispán! párt“ egy képzelt 
ellenséges párttal, hisszük, reméljük, 
tudjuk, hogy a főispán a pártküzdel­
mek fölött fog maradni.

Nem is lehet ez máskép.
* **

Tele van az egész vármegye pa- 
naszszal, hogy az egyes bizottsági 
tagok — már a szerint a milyen párt­
hoz tartoznak, — a legnagyobb zakla­
tásnak vannak kitéve. Zaklatni pedig 
csak a hatóság tud, könnyű tehát el­
találni, hogy a panasz mely oldalról 
jön. Adatokat kérünk mende-monda 
helyett, mert amazokkal tisztázódik a 
helyzet, ezzel pedig csak zavart és 
visszavonást idéznek elő. Adatoknak 
készséggel adunk helyt.

így beszélik — mi nem hisszük 
— hogy egy főszolgabíró azzal kortes­
kedett, hogy zsidóra nem kell szavazni. 
Ugyanezt beszélik Beregszász város 
polgármesteréről is, a ki pedig igen 
jól emlékszünk nem volt ilyen finy- 
nyás akkor mikor mai díszes állására 
pályázott, hanem látogatásával és párt­
fogás kérésével tisztelt meg olyan vá­
lasztókat is, a kiknek felekezeti viszo­
nyai nem voltak rendezve.

Laikus szájából az ilyen kijelentés 
egyszerűen butaság. Közhivatalnoknál 
már izgatás olyan területre dobva a 
hol félni kell a lángralobbanástól. És 
ha szóbeszéd helyett adatokat is fogunk 
látni, akkor kérlelhetetlenül fogunk 
lesújtani az izgatókra, mert ennek a 
hazának egyformák az állampolgárai, 
felekezeteinek egyenjogúságot biztosit 
a törvény, az pedig már egyenasen
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anarchia ha a törvény ellen az a köz- 
tisztviselő izgat, a kinek első köteles­
sége annak megtartására vigyázni.

Mi itt i-> megfogjuk tenni köteles­
ségünket.

Beregszász, |H07. november 29

Illa log.

Politikai heti szemle.
A képviselőházban az autonom vám­

tarifának tárgyalása van mar hetek óta napi 
renden. E hosszas tárgyalásnak oka, a hor- 
vét obstructió. A magyar Parlamentarismus 
elkn intézett ezen merénylettel vezető cikke­
lyünkben foglalkozunk és a helyütt csak arra 
szorítkozunk, hogy az obstructió folytán, 
egyáltalában nem lehet megállapítani, hogy 
az autonom vámtarifa parlamentaris elinté­
zésének mikor lesz vége és mert a gazdasági 
kiegyezés sürgős rendezést kivan, amennyiben 
az f. évi december 31 ig ne nem következik 
nagy kár háramolhatna az országra és a 
helyzetet még az' is súlyosbítaná, hogy ebben 
az esetben a bankszabadalom önmagától meg­
szűnik. Mivel pedig a parlamenti helyzet 
olyan, hogy a kiegyezési javaslatok elinté­
zését, még az idei év folyamán nem lehet 
remélni, ennélfogva a kormány egyszakaszos, 
ugv nevezett felhatalmazási törvényjavaslat 
beterjesztesére határozta el magát, melyei 
ieihatalmaztaíik a kormány, hogy az egyez­
ségre vonatkozó összes megáll,ipodásokat 
lbvi . január hó 1-tól kezdve hatályba léptet­
hesse, persze ezzel a feltétellel, hogy azokkal 
egy.dejüJeg az osztr. birodalmi tanácsban 
képviselt királyságokban és országokban is 
megfelelő azonos jogszabályok emelkednek 
törvényerőre.

A horvát obstructió valószínűleg kép 
\ iSciőházi e:nök válságot is fog előidézni, 
mert Jusih Gyula szigorúan a házszabályok 
hoz ragaszkodik és a horvát beszédek tartá­
sai tói ven,, esnek tartja. Ámde a képviselőtiá:! 
elvesztette türelmet és jogos felháborodásában 
az E:.;ük ellen foglalt állást.

.u legnagyobb higgadtságra van szükség, 
mert a helyzet annyira elmérgesedett, húgy­
osak egy szikra keli es kabinet válság is 
ái.hat el, melynek következményei kiszámít­
hatatlanok. A horvatok mindig gondoskodnak 
anyagról, mert már reájuk sem tartozó ügyek­
ben is horvátul szólalnak tel, a mint ezt 
legközelebb a \ aj «a Sándor mentelmi ügyé­
ben megcselekedtek.

A magyar kvóta bizottság Széli Kálmán 
elnöklete alatt hat szavazattal öt szavazat 
ellenében, tehát egy szótöbbséggel Földes 
Béla előadói javaslata ellenében, aki az eddigi 
kvóta arány fentartását indítványozta, elfo­
gadta Széli Kálmán amaz indítványát, hogy 
a kvóta, a magy ar kormányai való megegye 
zése értelmében két százalékkal emeltessek.

A bizottság e határozata folytán a kvóta 
kérdésnek parlamentáris utón való rendezése 
látszik tehetségesnek, úgy. hogy elkerülhetővé 
válnék a királyi döntés.

A kvóta emelés mellett szavaztak báró 
Kudnyanszky József, Miklós Ódon, gióf 
Palavieini Ede, Harkányi Frigyes, gróf Majláth 
József főrendek és Nagy Ferenc alkotmány­
párti képviselő. A kvóta emelés ellen szavaz­
tak Földes Béla, Buzáth Ferenc, Visontai 
Soma, Ugrón Gábor és Szabó Kálmán kép 
viselők.

Gróf Batthyány Tivadar képviselő a 
szavazás előtt eltávozott. Ha ő is szavaz 
akkor szavazat egyenlőség állott volna be és 
Szeli Kálmán elnöknek kellett volna döntenie 
így azonban Széli Kálmán nem szavazott

(Két diák között, az egyik első, a másik második osz­
tályos, mennek haza az iskolából. .Mindkettő a bal 
arcát tartja, a szemük ki van sírva, kisebbik még most 
is szepeg)

A niásodistft : (egy osztálynyi fölénnyel) 
Miért tartod az arcod ?

Az elsőista:, (szégyenkező zavarral) 
Én . . ? Hat izé ... a Pista a szüneten 
megingott, hanem adtam is neki. De to is 
tartod !

II-ista: Én is az igaz de nekem a 
fogam fáj, (Gyanakodva tekintgetnek egy­
másra) Te, ju elsőbe járni ?

I ista: Jó, jó csak a tanárok ne izél- 
nének mindig . . . (látható zavarral) tudod 
némelyik még néha pofo-. is.

II ista : (mintha felébredne) Te! téged 
pofonvágtak !

J-ista : (fülig pirul) Igaz, esakkogy még 
mást is . . .

Il-ista : Tudod mit ? engem is ! Ha te 
megmontad, én is bevallom. Hisz azért tar­
tom az arcom , . .

1 ista: En is. (kíváncsian) Hát oszt' 
hogy volt?

il ista : V'alamiről a tanár ur magyará­
zott, nagyon dicsérte a . . . a . . . ejnye . 
a . . . valami rendszert.

l ista: (örvendve) Igen, igen minálunk 
is dicsérte, hogy is hívják, olyan jól hangzik.

Il-ista: Igen . . . Aztán aztán aztán azt 
mondta, hogy nem figyelek és polönütött . . . 

lista: (őszinte érdeklődéssel) Fájt?
II-ista : (mélyen meggyőződve) Fájt.
I-ista : (ugyanazon hangon, de kissé rá- 

tartóan) Nekem is. Olyat csattant, hogy meg­
ijedtem . . . Pedig csak nem tudtam meg­
mondani, hogy hol tart.

Ii-ista : Kutya egy pof volt. (simogatja 
az arcát) Miről is magyarázott ?

lista: Te, a tanítási rendszerről!
H-ista: Igen, igen. A modem tanitasi 

rendszerről . . . (Arcukat simogatva tovább 
mennek.)

Madzag.

VEGYES HÍREK.
Felhívás a hazafias közönség

hez ! Beregszász varos intelligens holgykö- 
zünsege méltó módon akarj t kivenni a maga 
részét a magyar ipar és magyar kereskedelem 
megteremtése érdekében megindult országos 
mozgal inból. Jól tudja, hogy csak az az 
ország lehet boldog, melynek dolgos népe 
leiekben megelégedett, amelynek verejtékes 
munkáját saját honfitársai, polgártársai is 
megbecsülik, elismerésre méltatják. Amit ez 
a vérrel áztatott löld terem, amit magyar 
iparos két keze munkájával alkot, ami ma­
gyar gyártmányt magyar kereskedő árul: 
azt minden külföldi porteKanal százszorta 
többre kell becsülnünk. \ eikcs nemtörődöm - 
ségböi jobbnak, finomabbnak, elökelőobnek 
szoktunk tartani mindem, ami külföldi. Pedig 
nem minden jobb, a ni kültö Ji es nem min­
den rosszaob, ami magyar. Az ilyen elvek 
hangoztatása mellett félő, hogy a ne űzetek 
küzdelmében elpusztulunk. Miért veszünk 
olyan külföldi tárgyakat, amilyeneket ma 
nur magyar.kéz is tud gyártani? Itt az 
utolsó óra, hogy megragadjunk minden al­
kalmat, mely a magyar ipar. a magyar ke­
reskedelem lelviraguztatására ezzel a magyar 
nemzet boldog tasur i vezet. Púig inársuk ! 
Magyar nők es lertiak jöjjetek el azért a f. 
évi december hó 14., 15. es lü án Bereg­
szászban, az állami főgimnázium tornacsar­
nokában tartandó jitekoycélu karácsonyi 
vásárra. Bar nem nyereszkedesi szándék ve­
zetetett e vasár rendezésében, azért az er­
kölcsi sikeren kívül anyagi jövedelemre is 
számítunk, melynek összegét a beregszászi 
állami főgimnázium meiiett felállítandó inter- 
nátus javára fogjuk fordítani, hogy ily műdön 
is elősegítsük a szegény, nélkülözésekkel 
küzködő magyar fiuitnak az iskoláziatasat. 
Látjátok célunkat, tehát ne kicsinyelje senki 
se törekvésünket, mert aki kétszeresen ne 
mes mozgalmunk ellensége, az ellensége a 
magvar hazának is. Az ünnepélyes megnyi­
tást december hó 14-én (ázombitón) este 
4 órakor tartjuk meg. A vasár nyitva lesz 
d- e. 9—11-ig és este ó—8 ig. Belépő dij 
délelőtt nincs s délután o óraiul oO fillér

mind a három napra 1 korona. Jöjjetek el 
mindnyájan és támog istátok erkölcsiig} is. 
anyagilag is nemes célunkat! A rendező 
bizottság.

— Hymen. Williger Herman helybeli 
füszerkerskedő eljegyezte Amster Annát 
Eperjesről. — Füzesséry Ilonkát. Füzesséry 
Lajos és néhai Tóth Mária szép és bájos 
leányát, Dr. Füzesséry Géza helybeli ügyvéd 
lestvérhugai eljegyezte Kubinyi Gyula mun­
kácsi hovédhadnagy.

— Tüzek 24-én éjjel éjfél után 2 óra 
körül a Neu'eld-fele malomban tűz ütött ki 
a majdnem teljesen leegett. — 2ő-én este a 
Battyányi utcában Williger Emánuel asztalos 
műhelyében tűz támadt, de még ideje korán 
elfojtották.

— Szakfelügyelő A beregszászi és 
munkácsi áll. polg. leányiskolák szakfetügye 
letéve! az 1907—l9C8. tanévekre Volenszky 
Gyula fővárosi községi polg. isk. tanító bíza­
tott meg

— Öngyilkossági kísérletek. Aitner
István asztalos segéd 20 án déiben az Árpád 
utca torkolatánál h ilántékon a<ar;a magát 
lőni, de a revolvert addig igazgatta amig az 
véletlenül elsült s a tenyerét keresztül lőtte. 
Azonnal bevitték a városházára, ott pedig a 
dutyiban egyiz ruhadarabja segítségével az 
ablak rostélyára akasztotta m igát. Mindezeken 
szerencsésen átmenve él és virul. — Szabó 
Bálint helybeli földműves 800 korona örök­
séget kapván, megakart nősülni, de válasz­
tottjából kosarat kapott. Szive bánatát nem 
volt rest 800 korona értékű borba s egyéb 
italfélébe folytam. Mikor pedig a pénz elfo­
gyott revolverrel kétszer egymásután a szá­
jába lőtt, de olyan szerencsésen, hogy jelen­
leg — még ugyan a kórházban van, — de 
semmi komolyabb baja nincs.

— Dohánybeváltás Vásárosna- 
ményban-. Folyó év december hó 10-ik nap­
jától 1908. év február hó 2ö-ik napjáig fog 
megtörténni és hogy a beváltó állomásokon 
működő bizottságba a vármegye által kikül- 
dendö közigazgatási biztos helyébe az orszá­
gos magyar gazdasági egyesületnek a termelő 
gazdaközönség érdekében tett kezdeményezé­
sére a „Gazdasági Egyesületek Országos 
Szövetsége“ által kinevezett gazdasági szak­
értők lépnek, akik működésüket a folyó évi 
dohánybeváltás alkalmával kezdik meg.

— Uj ügyvéd. Dr. Tóth István Jlos- 
ván ügyvédi irudat nyitott.

— Százan egy e len. Math: Miklós 
vezérszállasi lelkész írja a „Munkácsi Hír­
lapiban, hogy a, beiegi főispán, alispán, 
Cserszky alsóvereczkei tuszolgabiro, Kecsethy 
Vilmos szarvashazi körjegyző, Peesy Fal 
alsóvercckei dijnuk, Toth Divan a Cse.szky 
hajd..ja, ellene irtó hidjaruiot indítottak. 
Arra kérték fül a püspököt, hogy a le.készt 
akolbóútsa ki Beregyarmegyeböi. „Uh Bereg­
szász, Beregszász! Mit vetettem en neked, 
hogy hatalmas uraid orvul nekem rontottak ?" 
Fenti urak nevezett ellen Ungvári úgy érvel­
ték, hogy a püspök először is minden vizs­
gálat nelKül a szent rendekből credo gyakor­
lattól t. i. ab ofiicio feiiüggesziette neve­
zette. ; utóbo pedig ideiglenesen 2óu (>íeitő- 
százütven) korona évi nyugdijjaruiek mellett 
engem, a családos úri embert, aki lelkészi 
kötelességét lelKiismeretesen és pontosan 
mindig teljesítette, ideiglenes kényszernyudijba 
küldőit. A püspök ur bevallása szerint tőke- 
pen Gulácsy István ur, az. alispán many- 
dorgott io tisiimu nevez.u eilen, pedig 
Gul'tCsy urat ö suhiseni laua es névről is 
alig ismeri. Nevezett azután felterjesztette 
ügyet elbírálás véget a he.cegpn.nisi szent­
székhez s oiziK az igazság diadalában min­
den tévedések fölött, mert u nem bilkei 
angyalcsináló, sem titkos exhumáló, sem 
fojtogató, sem kejgyiikus, sem hullaultuzielő, 
sem méregkevero .nem volt soha, hanem 
igenis volt, van cs lesz egy becsületes ma­
gyar ember, eg,' lelkiismeretes pap, jonevü 
költő.

— Elfogatás. Fetman Salamon nagy- 
szollösi lakos, magándetektív, aki a Dávid 
Marton es lia gyilkussagi ügyében koronatanú 
volt — sikkasztás és okirathamisitasok elkö­
vetése után Amerikába akart szökni, de 
Hamburgban elfogatott — s e hó ló-en a 
beregszászi törvényszék fogházába bekiser- 
tetett.
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Olcsóbb a hús. .Miután a marha- 
árak majdnem fülére szálltak le a naiz - 
s.-óí1üsi mészárosok is leszállítottak a hús
fra‘* /í'l,'Te"lbnr 1101 a hus ára kilónként 
1 K OS fillérben állapíttatott meg.

. , “Jó"ás tierti bandája a Royal 
kávehazban hetenk.nt háromszor tart zene- 
estélyi, amikor is igen gazdag műsorában a 
legdivatosabb kuplékat, indulókat, walzereket 
a legjobb izü magyar nótákat huzza. Muzsikál 
továbbá az Kinkében és a Vasútiban is. 
Jonas Berti közkedvelt prímásunk, a ki va­
rosunk els., bandáját vezeti igazán megér­
demli a pártolást nemcsak jó bandája de 
igen gazdag műsora áltál k Különben is azi 
üzem a mulatós közönségnek, hogy minden 
kinek tutija a nótáját.

Meglepi a szülőket
a SCUiI fele Emulsio hatása minden alka­
lommal ha azt ango kórban szenvedő gyer­
meküknek adják. A SCOTT fele Emulsió 
feltűnő gyorsan gyógyítja és 
gyermeket,

Beregszász, 1907. novenb »-• 29

izmositja a

Hát figyeljen egy kissé Overman url
.•»mden szaktudománynak meg van a 

letjoga, semmi sem oly jelentcktelen, ho< y 
megismerése érdemes nem volna, ha az/ a 
tudomány valódi és nem képzelt áltudomány.

A kritika jogát sem lehet kétségbe vonni,
sut annak igen tág tere nyílik addig, migaz 
az igazság us ésszerűség keretei között ozog. 
.... .m'hel}t vu'aki egyéni érvényesülés

ol, (eltűnési vágyból, a nyomtatott betű 
varázsától elbűvölve kritizál és igaztalanul 
ix-esmerel, akkor engedelmet kerek Beerman 
nr, ez nem jogos, ez nem őszinte, ez nem 
collegia!!» eljárás

Ezért a/.t tanácslom Önnek, hogy azo­
kat a felügyelői hajlamokat, melyeket Bereg­
szász varos technikai intézményeinek gyám­
kodó irányítására magában érez, fojtsa el 
valahogy.

tegyen okos, bölcs és mértékletes, ves­
sen gátat szenvedélyeinek. Az önmérséklés 
cs szerénység a legszebb emberi erények 
közzé sütő .ható.

erősíti a csont okát

Az emulsió vásár­
lásánál a SCOTT- 
féle módszer véd­
jegyét — a halászt 

■— kérjük figye­
lembe venn i.

és elősegíti fejlődésüket. Ily 
rendkívüli gyógvhatás való 
ban csak ilyen kiváló szerrel 
érhető el. A SCOTT csakis 
elsőrendű alkatrészeket tar­
talmaz s az eredeti SCOTT- 
féle eljárás okozza, hogy 
hatásában felülmúlhatatlan és 
nemcsak fiatal és öreg, ha­
nem még a halál küszöbén 
hitt gyermek is könnyen 
emészti.
Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fillér.

Kapható minden gyógytárban.

Az uj adókivetési ciklus. 1908. 
eve i kezdődik az uj adóciklus, a mikor 
tudvalevőleg a következő három évre az 
adókivetést meg kell ejteni. A közönség bi­
zonyos idegesseggel néz elébe az uj kivetés­
nek az adóreform folytán teljes bizonytalan- 
sagban van e tekintetben, miként fog a hu y 
zet alakulni. Általában azt hiszik, hogy az 
adókivetés uj alapokon fog végbemenni, pedig 
— illetékes helyen szerzett értesülésünk sze­
rint az 1908, évi adókivetés egészen a 
regi alapokon fog végbe menni, miután ez 
máskép nem is lehet, meri az uj ndójavasla 
tok mar kellő időre törvénynyé nem válhat­
nak Az 1908. évi adókivetés azonban csak 
az 1908. évre bir majd hatálylyil, az 1909. 
es 1910. évre történő adómegállapitásokat az 
uj adótörvények hatálytalanitani fogják és a 
pénzügyminisztert felhatalmazzák, hogy 1909- 
ben az uj alapon uj adókivetést ejtsen meg.

~ 2°00 visszavándorió. Fiúméból 
jelentik : A jövő héten megérkezik a Cunard- 
tar-asag Pannónia nevű gőzöse, amely 2000 
<ivándorlót hoz vissza Magyarországba, mert 
Amerikában nem tudtak munkát kapni.

A közönség rovata.

Vála** Beerman Aladár 
urnák.

Beerman ur a .B regi Újság“ f. évi 
november lő-iki számában „Utcoburkolatunk- 
r° cimü cikkét a következő hangzatos szó- 
amnial vezeti Ive: „Meg fogjuk kísérelni, 

‘ ulcaburko'atunkról teljes, de amellett 
rövid exposét adjunk.

Nem tudom, hogy Beerman ur mit ért 
z il,att a szép idegen kifejezés alatt, de az 

'cny, hogy a kísérlet csak részben sikerült, 
•‘mennyiben az exposera vonatkozó ígéreté 
nck csak utolsó részét váltotta be. Az „ex­
pose “-hói „pose“t csinált.
, Ezzel a „pose“*al — támadó modor­
án, de kevés szakéi leiemmel és hivatottság- 

k'd neki ront egy kifogástalan technikai 
‘ ■-zménynek, azt élesen, de az igazság meg- 
K\ozó ereje nélkül kritizálja, sőt semmivel 
sem 'n‘lokolt elbizottságában a jóizles hatá 
1,111 18 keresztül törve, annyira megy, hogy 

x drus, adminisztrátorainak lelkiismerctcbe és 
o elességtudásaba is belegázol és azoknak 

-fejét kívánja.“

f f,a azonban ezen önzetlen jótanácso 
mat a jövőben meg nem fogadná, úgy a 
szerénytelen és illetéktelen beavatkozásnak 
jogos vádját aligha kerülhetné ki.

Nlost átférek a cikk érdemi cáfolatára : 
Beerman ur bírálatának alapmotívuma 

cs kiindulási pontja téves es heiyteien. Regé­
nyes képzeleté elragadja, és phantasztikus 
álmában Budapestet es Kassai varázsolja ele. 
Összehasonlításokat tesz, és eredménykén' 
bölcsen konstatálja, hngy Búd »pesten es Kas­
sait jobb az utcaburkolat mint nálunk.

Ejnye, Beerman ur, nekem mondja ezt 
hisz én tudom.

De cikkíró ur nem tud, vagy nem akar 
számolni azon ténnyel, hogy ezen városok 
és Beregszász között igen nagy a különbség 

A mi városunk — sajnos — szegény, 
és ha vannak is a jő ízlés iránt vágyaink és 
ábrándjaink, ez» két elegendő pénz nélkül nem 
valósíthatjuk meg oly mértékbe", mint Bu,la­
pest vagy Kassa, mely városok milliókat 
költhetnek utcai é idézési és szépészeti célokra.

Elfelejti különösen Berman ur azt, hogy 
ezen nagy vám ok csatornázva vannak, melc- 
nek óriási előnye abban rejlik, hogy ily c»a 
tornázott helyeken a vízelvezetés a föld alatt 
történik minden maradvány és ftyom nélkül 
ellenben oly helyeken, hol vízvezeték és csa­
tornázás nincs, a vízelvezetés csak primitiv, 
tökéletlen földteietti folyókák utján lehetséges.

Fájdalom, nálunk a csatonázás ez idő 
szerint még csak egy utópisztikus vágy, mely 
még csak a leg ávulabbi jövőben valósulhatna 
meg, azon egyszerű oknál fogva, mert annak 
létesítése egy m Hiúba kerül, ily horribilis be­
ruházásokra pedig fedezetünk nincs, és előre 
láthatólag ne n is lesz, ha csak a pótadót a 
végkimerülésig nem fokoznák. Persze ezt 
Beerman ur nem erezné, mert adót nem fizet.

Igazságos és tárgyilagos kritikánál mind­
ezeket nem lett volna szabad szem élői tévesz­
teni, és ha Beerman ur ezen megdönthetet­
len igazságokat vette volna bírálatának alap­
jául, és ezekből szűrte volna le tapasztalatait, 
akkor lehetetlen, hogy más conclusióra jutott 
volna, mint am, hogy — tekintve a speciá­
lis viszonyokat —- az utcák rendezésében a 
maximális eredményt értük el.

De Beerman ur cikke azért is igazság­
talan, mert nem letező hibákról panaszkodik 
és a valódi, tényleges állapotod ferdítve és 
színezve Vazulja.

Mindaz, amit az Andrássy-utca esésére 
és magasságának megállapítására mond, egy­
szerűen valótlan es rosszak tratu tendeneiosus 
ráfogásnál egyébnek nem nevezhető. Az 
Andrássy-utca kiépítésének tervét 8 évvel 
ezelőtt Lárenc Béla kir. allamépitészeti fő 
mérnök késztette. A terv realitásánál történ 
lek ugyan egyes eltérések, de csakis annak 
előnyére, amennyiben a víz levezetésére na 
gyobb garanciákról lett gondoskodva. Az 
eredeti terv szerint ugyanis Lárenc főmér 
nők a víz élvezeteset a vasúti any iggö lörbe 
contemplálta, a tényleges kiépítés azonban 
akként történt meg, hogy az előirányzott 
költségvetés határain belül, épen a Nyers* 
féle háztól a vasúiig (ez a Beerman ur 
vesszőparipája) vagyis az Andrássy-utcának 
szabályozót' része földalatti beton csatornák­
kal a Vérkehe vezettetett.

Azt megengedem, hogy az Andrássjr- 
utca felső-keleti részen Itxilva Jask>r a kellé* 
lénél löob viz all. Ez .» tény azunom nett a 
Beerman ur a.uil iinpuuk mühhibákra, ha­
nem azon egyszerű okra vezeten 1 i visssa, 
Hogy nagy havazások es esózesek idejen a 
háztulajdonosok a nálunk megszokott inda 
leneiábol a nagy kiterjedésű járda es folyóka 
tisztántartását elhunyt goi. ák és az igy ősz- 
szegy ülemlet hó h a talmas jégréteggé fagy 
össze és azt csakis a tavaszt melegi)) id i 
olvasztja le a járdáról ts folyókából.

Beerman urnák a Lehel- és testvér 
utcák járdáira tett azon megjegyzése, hogy 
olt dinb-darabos egym tshoz takolt aszfalt 
mezőket látott, nem egyé d mint beteges 
remlatas. No vallja be cikKiró ur hogy ön 
ezekben az utcákban sohasem járt, mert 
különben ilyet nem allitana. Vagy talán nem 
D.regszaszon, hanem inisuft constatálta eze­
ket.- Az ember gyakran eiteves/.ti a „ház­
szamot.- »Nyugodtan állíthatom azt, hogy aki 
a Lehe.-utcában csak egyszer is járt meg­
győződhetett arról, hogy az egy teljesen 
szabályozott utca, a járda egyenes vonalban 
epük ki es igy a legélesebb kritika sem 
tálalhat ezen kifogásolni valót —- csak Beer- 
mao ur. Ilyenek és ehez hasonlók a Beer­
man ur több „szakszerű megfigyelései“ is és 
ez okból fölöslegesnek tartom a többi téve­
déseit is reflexiókkal megvilágítani. Cikkíró 
ur különben annyira belecsavarodott az 
expose útvesztőjébe, hogy abból kibontakozni 
sem tudott es soraiban annyi a disharmónia, 
az ertelmetlenseg, hogy az okozati össze­
függést sem lehet megtalálni.

Csattanó fináléként és méltó betetőzés­
kent Beerman ur magas niveaun álló tech­
nikai exposéjában az utcaseprésről is meg­
emlékezik és panaszkodik.

Ebben tökéletesen igaza van Beerman 
urnák, ez az egyedüli panasza, melyben 
egy ütt érzek vele ; s hogy bebizonyítsam, 
hogy mennyire rokonszenvezem vele ezen 
k rdvsNcn.cgv j» tarne »nt adhatok neki a 
por kellemetlenségei ellen : „Csak ez orrán 
■u lélegezzék ‘ addig, míg Beregszászban is 
nem tesznek kísérleteket arra, hogv az utcá­
kat k ttranynyal pórinantesitsék. Persze ez 
m-'á sok időbe kerül, m rt nagy beruházá- 
sokat igéd vei és eddig még csak Kaliforniá­
ban e> Monacóbin tettek ily kísérleteket, 
mert ott több a pénz mint nálunk.

Ezzel az ügy „személyes“ és „szak“ 
részét a magam részéről elintéztem és ki­
jelentem, hogy mmdadd'g inig ilyen rossz - 
akaratú, ferdített és szakszerűtlen cikket fog 
írni, semmiféle további polémiába nem bo­
csátkozom, mert az én időm drága.

Méhes Samu
városi mérnök.

h leves.
— Családi jelenet kapcsolatban a sóhiánynyal. __

A férj: (már egy órája, hogy hazajött 
a hivatalból, de az ebéd meg mindig késik. 
Előveszi a zsebéből az újságját és végig 
böngészi. Szórakozottan a gallérja kóré csa­
varja a szalvétát s az ujságlapon keresztül 
az ajtót szemleli Tiz perc múlva idegesen 
felugrik s nyakában a szalvétával föl és alá 
sétál. Cigarettára gyújt, majd észreveszi a 
nyakában lógó asztalkendőt s dühösen az 
a-ztalra csapja. \ ugre elkeseredésében az 
ebédhez készített kenyérdarabokat kezdi sze­
letelni, kisebb-nagyohb kockákat vág és 
az -kát rágja gépiesen. Végre megnyílik az 
ajtó s a feleség kíséretében megjelenik a 
szobai inv, elegáns fehér tállal, melyben a 
déli leves párolog.)

A feleség: (két hónaps asszony) Maga 
csúnya, maga rossz ember, egy kicsikét meg­
várakoztató a s már idegességében a már­
táshoz készített kenyeret eszi. Szégyelje magát.

A férj: (aki nösülése előtt elhatározta, 
hogy nagvon udvarias lesz a feleségéhez) 
Rossz szokás édesem, a legényéletből meg­
maradt rossz szokás, amit eddig rösteltem 
magának bevall mi. Én ugyanis azelőtt, amig 
a levest tálalták volna, három darab kenyeret 
is megettem. Bizony! sőt volt eset, hogy 
négyet is.
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A feleség: (olyan frissen kacag, ahogy 
csak nehány hónapos asszonykák tudnak) 
Na halja, ez igazán furcsa. Maga annyi 
kenyeret eszik ? (Pajkosan) Tudja e, hogy 
az butit ?

A férj: (lenyeli a bókot) Hogyne tud­
nám édesem, hiszen épen ezért röstelem ezt 
a különös passziómat bevallani s titokban 
mindig a zsebemből ettem.

A feleség: (egyre nevet) Hogy ne mond­
hassák rólam, hogy én magátol még a ke­
nyeret is sajnálom, ünnepélyesen kijelentem, 
hogy ezentúl mindennap három darab kenyér 
lesz az asztalára készítve. Meg van velem 
elégedve ? Hálából megengedem. hogy három 
csókot adjon, maga dühös kenyérpusztitc. 
(A férj a felesége arcát csókolja, közben 
pedig azon töpreng, hogy mi az ördögöt fog 
ő majd naponként a három darab fölösleg 
kenyérrel csinálni.)

A férj: (majd eldül az éhségtől s a 
levest nézi) Csinos színe ven ám ennek a 
levesnek. (Nagyon tudákosan.) Talán sáfrányt 
tett bele ?

A feleség: Hogyisne! Mit gondol mi 
vagyok én, Jáger Mari, hogy megmérgezzem ? 
Mert tudja ám azt maga nagy ember, hogy 
a sáfrány irtózatos méreg ?!

A térj: (egyre éhesebb lesz s titokban 
bosszantja, hogy a sáfrányról kezdett be­
szélni, csodálkozva) Ugyan ne mondja méreg ? 
Milyen okos az én kis mucusom. (Tettetett 
jókedvei) Nohát ide azzal a méreggel (

A feleség: Persze maga enni akar. 
(Büszkén) Tisztelt bácsi, úgy nézzen erre a 
tálra, hogy ebben itt leves reportoirom gyön­
gyét szolgálom föl.

A férj : (izgatottan felugrik) Reportoirja 
gyöngyét ?! Mi ? . . . Mi ? . . .

A feleség: (tölcsért csinál rózsás kis 
tenyeréből és úgy súgja) Májgaluska 1

A férj: (elragadtatva) ú szivem máj­
galuskája . . . (Falánkan emeli a kanalat 
szájához, fölszisszen) Juj!

A feleség: Talán meleg, drága ?
A férj: (a megégett nyelvét szívja fogai 

között) Szó sincs róla, nem meleg, — külön- 
benis majd fújom. Ú nyomorult vendéglői 
koszt — ha visszagondolok rá — ott soha 
sem kellett a levest fújni, nem bizony drága. 
(Hozzálátnak a leves kanulazásához. Az első 
kanál után a férj elsápad, a másiknál elpirul, 
a harmadiknál marokra fogja a kanalat, a 
negyediknél szemei csillognak, az ötödiknél 
mely szomorúság fogja el, a hatodiknál 
könnyek gyűlnek a szemébe s mire üres a 
tán' er, reszkető kezeiből csörömpölve hull ki 
az ezüst kanál.)

A feleség: (ijedten hozzárohan, karja­
ival körülfogja a nyakát) Az istenért drága, 
mi a bajog.- Apu-kám lelkem hallod-e ? 
(Sirva csókolja) No ne komédiázzon édes, 
feleljen . . .

A férj: (rekedt, suttogó hangon, mint 
ahogy azt a szerelmi drámákban szokás; 
Asszony, te engem nem szeretsz !

A feleség: (könnyes szemével csodál­
kozva néz az urára) De drága fiam . . .

A férj: (felkapja a leveses kanalat és 
azzal gesztikulál; Asszony, asszony te engem 
már nem szerelsz'!

A feleség: (türelmetlenül dobbant a 
lábával) Maga meg van őrülve ?!

A férj: (iszonyú poetikusan) Volt nekem 
valaha menyasszonyom, aki vendég-égben 
levest főzött számomra. Sós volt az a leves, 
mint a tengernek hullámzó kék vize. De jól 
esett, mert azt mondták, hogy a szerelem 
sózatta el vele. A menyasszonyom szeretett 
de a feleségem már nem.

A feleség: De Sanyi.
A férj: (feláll a tányérral a kezében és 

dörög mint egy bősz színész) Sói a lan volt 
volt ez a májgaluska ! Érted ?! Sótalan ! Egy 
parányi, csak egy csipetnyi só sem volt 
benne ... A májgaluskában!! Óh arany 
pohárban méreg leves! . . .

A feleség: (sirva borul a nyakába) 
Bocsáss meg drágám, azt hittem nem veszed 
észre.

A férj: (ordít) Hogy én nem veszem 
észre, hogy ő már nem szeret. Hol voltál 
tegnap délu . . .

A feleség : (haragosan közbevág) Maga 
szamár: Nem azt, hogy nem szeretem, nem 
veszi észre, hanem hogy nincs só ! Érti maga 
kenyérbéles fejű . . . Sóhiány van !

A férj: (bután) Lárifári! Hogy pénz­
hiány' van azt tudom, de sóhiány ? . . .

A feleség: (h i tározóit sággal) Na jó, 
hát maga nem hisz nekem, de hinni fog a 
szobalánynak, várjon csak. (Hangosan szólítja 
a szobalányt) Mondja csak Borcsa mit mon­
dott magának tegnap este a barátja a finánc ?

A szobalány : (szégyenkezve mosolyog) 
De nagysága az ur előtt .

A feleség: Nem azt, hanem a sóról, 
beszéljen az ur előtt, ne hallgasson el 
semmit.

A szobalány: (a kötőjét igazítja) Hát 
igen kérem, a barátom, a finánc azt mondta 
nekem, hogy most már a vén kecske sem 
nyalhatja meg a sót, mert kifogyott ám az 
utolsó szemig. Bocsánatot kérek, de ő már 
ilyen vicces ember, különben nagyságos ur, 
a mai újságba is be van téve, itt van ni, 
kezét csókolom, veszek mindig a barátomnak 
egyet. (A férj és feleség is az újsághoz 
kapnak s együtt olvassák a címeket : Nincs 
só. Sóhiány országszerte)

A férj: (szerelmesen átöleli a feleségéi) 
Édes drágám ! Séhiány az lehet, de csók - 
hiány . . .

A szobalány: (boldogan nevet) Nagyon 
okos ám az én barátom, a tinár.c. Hátha 
még lovasitva is lesznek ...

Malza;:

bZERKESZTŐI ÜZENETEK
Mutjmur. A .leány panaszai- cimü költemé­

nyek - mert hnz bizonyára költemények akarnak lenni 
— civaevs e ya-jí '.egén mutatkozó nmeket, nem kö- 
zoSiCtők i erwisi tis nem elegendő csupán a rimgyártás, 
ahoz ji-xidUato«, aj és eredeti ötletek és ami fő, tehet­
ség ze£ .Vesztett [boldogság* c. karcolatnak jelzett 
próza; dolgozatából úgy sejtjeik, hogy Un igen-igen ter­
me ténykedik és ugyancsak próbára teszi a türelmünket. 
Ncui gondolja meg, hogy ez szívtelenség és visszaélés 
a mi jóságunkká és türelmünkkel ? Higyje el kérem, oly 
sokan veszítik cl boldogságukat, és mi volna, ha ezek 
mind hozzánk fordulnának keserveikkel és boldogtalan­
ságukkal r Legyen belátása és dolgozzon egyelőre az 
aszialfiókjának, ha már minden áron írni akar. Lehet, 
hogy idővel megerősödik.

— 6. Szives érdeklődését köszönjük. A beküldött 
cikket azonban még sem közölhetjük, mert politikai 
közleményekkel annyira el vagyunk látva, hogy országos 
nevű emberek cikkei is vannak fiókunkban, várván mii' 
a sor reájuk kerül. Ha azonban társasalmi vagy tudó- 
manyos közlemvnynyel keresne fel szívesen közölnénk.

Nviltlér.

TÖRLEY
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TALISMAN

Meg-hivó.
A bilkei uradalmi közbirtokosság 1907. 

évi deczember hó 5 én d e 10 órakor
Bike községben alulírott közb. elnök házánál 
közgyü'ést tart, melyre a közbirtokossági tag 
urakat tisztelettel meghívjuk azzal a hozzá­
adással, hogy amennyiben az alant jelzett 
tárgysorozatban a f. évi november 6-ára 
kitűzött gyűlés határozatképtelensége folytán 
megtartható nem volt, jelen gyűlésen a meg­
jelentek szamára való tekintet nélkül fog ha­
tározat hozatni.

Bilke, 1907. november 6- 
Komaromj István, . ifj. Kroh József,

közb elnök. közb. jegyző.
Tárgyak:

1. A nagy- és kisrákóezi volt úrbéresek 
legelöterületén tevő fa értékesítése iránti ja­
vaslat,

2. 1906—7. évi számadás felülvizsgálása.
3. Mérnöki ir.unkadijak s egyéb kiadá­

sok mikén.i fedezése.
4. Legelöbér behajtása iránti intézéedés,
ö. Uj erdőkerülők alkalmazása.
6. 3 nappal előbb beadott indítványok 

tárgy alrsa.
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„Aifel AL“ gyöngy virág-crém.
Hozzávaló szappan ara 1 koron?. Szépiát, májfoltot j

I „ANGyAIs“GyÖNGyviRftG-CRé(We
K„h„«: Reichard Jenő ~AAMIAVAUU11U íBootii-OtCa.) Gvontrvvii

és mindennemű »rc\\*x\i\a\»ns4- ^ 
pár nap alatt eltüntet az

Leyolrwóhb!

a bőrnek fehér, üde 
szint kölcsönöz.

-4Le gyöngyvirág-crém.

kor.

lieijolili!- - - • urf |umr i

Ka rác sony fa-fém esi liánok és füg gél ékek.
csillaghányó gyertyák jutányos áron, valamint iá/ii i i/xrn Ut-niiAiu #
1 kg, szaloncukor 1 írt 10 tolrt kaphatók: W ILLIUlLli HERMAN * «WiMUm Ijmjmíumj

Bocskai-«. íz áll. elem iskolával izeiln
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I kg. szaloncukor 2 korona 20 fillér.
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Ne felejtse el, hogy 
a legszebb 

karácsonyfa-diszek, 
csillárok stb.

FODOR ALBERT
fűszer- és csemegeüzletében 
(Beregszász, „Vasúti-Szálloda“ mellett) 

kaphatók.

Ön nálam mindent talál, ami szemének, szájának kellemes.

füfSt®---------------------------------------------------------------------
Árkedvezmény. Quota leszállítás, érvényes f. év december 25-ig.
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ütüiü-
40 korona egyszeri bevásárlásnál külön 5% kedvezmény,
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IncrtM hlrilHneéiiy.
A Benedeki községi volt úrbéres birtokossága a Főldmive- 

lésügyi miniszter ur 84074/907. sz. rendeletével erdejének kihasz­
nálására engedélyezett több évi vágásterén felbecsült és kijelölt 
475 drb tölgy-törzsét szálanként tővön a helyszínén a legtöbbet 
ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett folyo évi december hó 
10, 12, 17, 19, 24 és 31 napjain délelőtt 9 órakor kezdődő nyil­
vános árverésen eladja.

A község, illetve az erdő Munkácstól 11 12 Km-rc fekszik.
Az árverési és szerződési általános feltételek az úrbéres el­

nöknél, valamint a beregszászi m. kir. állami erdőhivatalnál meg­
tekinthetők.

Beredeki, 1907. november 20-án Úrbéres elnök.

A „Hagyer Siemens-Sc hűekért-mii vek Villamossági
R. T.“ értesíti a város t. közönségét, hogy műszaki irodáját Kazincy- 
utca 14. szám alatt megnyitotta és a központi telep, meg az utcai 
hálózattal egyidőben a hazak belsejében szükséges berendezések 
készítését is megkezdte.

Tekintettel arra. hogy a váró.-sál kötött szerződés értelmében 
a csatlakozó vezeték elkészítése az utcai hálózattól a fogyasztó 
telkéig mindazon fogyasztóknak, kik az utcai vezetékek lefektetése 
előtt jelentkeztek, ingyen készítendő el. mindenkinek érdekében áll, 
hogy a szükséges berendezést minél előbb rendelje meg márcsak 
azért is, hogy a telep üzemének megkezdésekor, ami jövő tavaszra 
várható, azonnal élvezhesse a villamos világítást.

Ennek megkönnyítése céljából műszaki irodánk személyzete 
szóbeli, vegy levélbeli felszólításra a jelentkezés sorrendjében fel­
keresi a fogyasztó feleket, a szükséges lámpák számát a fogyasz­
tóval egyetértőleg megállapítja és segítségére van a félnek a lám­
pák, csillárok stb. kiválasztásában. Egyszerű s díszes lámpákból 
nehány nap múlva raktárt küldünk műszaki irodánknak, hol az 
megtekinthető lesz. Műszaki irodánk minden egyes félnek legol­
csóbb árakkal külön költségvetést Részit az egész berendezésről és 
egyébként is készséggel szolgál felvilágosítással minden irányban.

Előzetes utbaigazitásul közöljük a következőket :
A berendezés ára legegyszerűbb lámpatestekkel lámpánként 

k . 15- 20 K között mozog, díszes csillárok természetesen meg­
felelően több.

A fogyasztott áramot óraszá nlálókkal mérjük, s ezt a telep 
díjtalanul bocsátja a fogyasztó rendelkezésére. Az áram ára hekto- 
wattóránként G filler, azaz 1 dro 10 gyertyafényü szénszálas izzó­
lámpa áram fogyasztási költsége óránként kb 2 fillér. 1 drb 16 
gyertyafényü izzólámpáé kb 3 túlér. 1 drb 25 gyfényü i.zólámpaé 
kb. 5‘A fillér. 1 drb 32 gyiényü izzólámpáé kb. G fillér. 1 drb 10 
amperes kb G'JO gyfényü ivtámpáé kb. 34 fillér.

Másfajta izzólámpákról, mint pld. Nernst, Tantal, Wolfram, 
stb lámpákról, melynek fényereje ugyanoly áramfogyasztásnál na­
gyobb, de amelyek beszerzési költségé magasabb, műszaki irodánk 
kiküldöttje esetről-esetre ad felvilágosítást.

A n. é. közönségét legelözékenyebb és legpontosabb kiszol­
gálásáról biztosítjuk. Kiváló tisztelettel

Magyar Siemeis-Schockert-Mweli Villaiaossagi H T.
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Kölicgés. rekeóísefi es tr.nl ellen nincs jobb a

Réti -fele
pemetefű

Vásárlásnál azonban vigyázzunk ős 
határozottan BÉTHT-félét kérjünk 
mivel sek haezcntalcn utánzata van 

I doboz 60 fillér.
Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

— 1 I

Jó étvágyai kap in
KAISER

Fodorminta Karamell használata után.
Orvosilag megvizsgálva és ajánlva.
Nélkülözhetetlen emésztési zavaroknál és 
étvágytalanságnál, valamint gyomorfájásnál 

stb. Vditő szer.

Egy csomag ára 20 ós 40 fillér

Kapható Reichard Jenő gyógyszer- 
társban Beregszász

Az „ Aranyos1, dűlőben levő kő­
bányámban kitűnő minőségű kő ju­
tányosán kapható, — Beregszász­
ban a legkönnyebben hozzá­
férhető kőbánya.

Neu welt Latos-.

É.JZTP
Li*4- I asz.Viselőknek kc/cs nél­

kül is 6*/jt®/o, UAlü koronától havonta 
7 .koiona :0 filler fizetendő. — Föld 
birtokra 4— 4l/i°/u os II helyre circa 

ij°/o ra, az érték 7.">u/o»aig, — Személyhiteit 
50Ü—60W) kort rá g 5 évi lefizetésre eiiskré- 
ten és gyoisan kitszk< ?< 1 mi* den előzetes 

kői isi g rteiküi

- WINKLER f/, C R, Beregszász.

Állandó raktár Bocskay-ulca 72. szám alatt.

Goldstein és Friedländer tűzifa raktára
BEREGSZÁSZ, Bocskai-utca 72. szám,

A közelgő tüzifaszezon alkalmából szives tudomására hozzuk a 
tisztelt közönségnek, hogy a helyben eddig fennállott tűzifa raktárun­
kat nagyobb kötésünk által jóval megnagyobbítottuk és ezáltal azon 
helyzetben vagyunk, hogy bármilyen nagyobb rendelést — különösen 
kocsi számra elfogadhatunk, és tekintettel a napi áremelkedésekre, nagy 
előnybe részesül aki rendelését waggon számra a téli idényre már most 
beadja.

Egész kocsirakomány kapható a vasúti állomásnál átvéve, házhoz 
szállítva, vagy esetleg a feladó állomásnál a rendelő címére d rekt küldve.

Megrendelések eszküzölhetők Fodor Albert fűszer és csemege 
üzletében vagy Goldstein Mór Andrássy-utca 7. szám és Friedländer 
Miksa Batthiánvi-utca 4. szám alatti lakásában, végül az állandó raktár- 
telepen Bocskai-utca 72. szám alatt.—A fát kívánatra a házhoz szállítjuk.

Egyben felhívjuk a nagyérdemű közönség figyelmét, hogy sikerült a

várpalotai Ilona szalon briquet szén
egyedárusitását megkapni, mely tüzelőszer szagtalansága miatt bármilyen 
kályhában használható és általa nagy famegtakarrtást lehet elérni.

Waggon rendelésnél különösen olcsón szállítjuk, — Esetleges for­
galmi akadályokra való tekintettel kérjük a rendelést minél előbb feladni.

—— 10—

Pontos kiszolgálás!
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Üzlet átvétel.
Tisztelettel adom tudomására az n. é. közön­

ségének. hogy a Gotteszman Miksa-féle úri és 
női divatáru házat igen olcsó árban átvettem, ennek 
következtében az összes cikkeimet még eddig nem 
létezett olcsó árakban árusítom.

A n. c. közönség h. pár'togísát kéri 'tisztelettel
ifr. lilrin Viliim*.
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Legközelebbi húzásokra a legkedveltebb sorsjegyekből álló csoport 
vételét ajánljuk: ‘ K
li «Ii*l». kiválj iié *«»p*|vgy _

Húzás: márczius 1 én, julius l en és november 1 én.
1 drb. «liiMzii *»r*|v» j

Húzás ■ május 15-én és november 15-én.
8 fim, ItwllZl. í léit

Legnagyobb
főnyeremény

Évente

húzás
Húzás: márczius I-én és szep-emher l-én.

100.000 kor. 427.300 kor.
bír, eredet, ötésorsjegy ^ ^Yl' 2 kor, 40 fitt, részletfizetésre kapható 

FLFER es ADLER bank- és váltóüzletében Budapest, V., Fűrdő-utcza 7. szám.
Alapíttatott 1888. évben ____ _ ... . , .

sorsjegyek számával ellátott részletivct azonnali ii,!w, " ,etneli Postautalványon való beküldésénél a 
egyszerre való beküldése esetén a ki. - Az elsfi két részletnek

B0TÁ

KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM, SZÁLLODA 
i5 ® ® BEREGSZÁSZ.

NYo ,ir7—_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Az előkelő kOzónség találkozó helye. - Mérsékelt órak,
’ a .szabadság, kö gyorsa túi\s berúgsz uz iw -----------------------------


